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Elektronische Waschtisch-Armatur CELIS E. 
Die schönen Seiten des Sparens. 
Electronic wash basin fitting CELIS E. 
The pleasant sides of saving. 

WASCHTISCH-ArmATurEN. VoN SCHELL./WASH BASIN FITTINgS. By SCHELL.

Die Anforderungen an Armaturen im öffentlichen 
Sanitärraum sind hoch: Sie sollen einfach und intui-
tiv zu bedienen sein. Ein hoher Hygienestandard ist 
selbstverständlich, ebenso ein sparsamer Wasser-
verbrauch und am besten auch ein ansprechendes, 
auffallendes Äußeres. Diese Anforderungen erfüllen 
die neuen Waschtisch-Armaturen CELIS E, PETIT SC 
und TIPuS P von SCHELL.

The requirements on fittings in public sanitary 
rooms are very high: They should be simple and 
intuitive to operate. A high hygiene standard is ob-
viously required, just as an economical water con-
sumption and appealing appearance to catch ones 
eyes. The new wash basin fittings CELIS E, PETIT SC 
and TIPuS P from SCHELL meet these requirements.

2

Elektronische Waschtisch-Armatur CELIS E
Batteriebetrieb, CELIS E HD-K, Art.-Nr. 01 230 06 99
Batteriebetrieb, CELIS E HD-m, Art.-Nr. 01 229 06 99
Netzbetrieb, CELIS E HD-K, Art.-Nr. 01 231 06 99
Netzbetrieb, CELIS E HD-m, Art.-Nr. 01 232 06 99
• Kompakte Infrarot-Sensorarmatur
• Einlocharmatur
• Vier wählbare Programme inkl. Stagnationsspülung
• Vandalensichere Ganzmetallausführung
• Hochdruck-Mischwasser oder Hochdruck-Kaltwasser
• 230 V-Anschluss oder 6 V-Batteriebetrieb

Electronic wash basin fitting CELIS E
Battery operation, CELIS E HD-K, Item no. 01 230 06 99
Battery operation, CELIS E HD-m, Item no. 01 229 06 99 
mains operation, CELIS E HD-K, Item no. 01 231 06 99
mains operation, CELIS E HD-m, Item no. 01 232 06 99 
• Compact infrared sensor fitting
• Single hole fitting
• Four selectable programs incl. stagnation flush
• Vandal proof all-metal design 
• High-pressure hot and cold water or high-pressure cold water 
• 230 V connection or 6 V battery operation
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WASCHTISCH-ARMATUREN. VON SCHELL./WASH BASIN FITTINGS. BY SCHELL.

Elektronische Waschtisch-Armatur TIPUS P. 
Mit komfortablem Piezo-Taster.
Electronic fitting TIPUS P.
With comfortable piezoelectric button.

Waschtisch-Armatur TIPUS P 
Art.-Nr. 01 236 06 99
• Elektronische Waschtisch-Armatur 
• Für kaltes oder vorgemischtes Wasser
• Auslösung über Piezo-Taster
• Vandalensichere Ganzmetallausführung 
• Exakte Laufzeiteinstellung (4 bis 120 s)
• Start/Stopp-Funktion
• Zuschaltbare Stagnationsspülung

Wash basin fitting TIPUS P
Item no. 01 236 06 99
• Electronic wash basin fitting
• For cold and premixed water
• Actuation via piezoelectric button
• Vandal proof all-metal design 
• Exact flow time adjustment (4 to 120 s)
• Start/Stop function
• Selectable stagnation flush

Mit TIPUS P erweitert SCHELL das Programm der 
elektronischen Waschtisch-Armaturen um eine 
ebenso formschöne wie robuste Baureihe. Die Be-
tätigung über einen Piezo-Taster, der im Armatu-
rendeckel integriert ist, gewährleistet komfortable 
Bedienung und höchste Hygienestandards.

With TIPUS P SCHELL extends its program of 
electronic wash basin fittings by a series that is as 
attractive as robust. Actuation via an piezoelectric 
button integrated in the fitting cover ensures con-
venient operation and highest hygiene standards.
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WASCHTISCH-ArmATurEN. VoN SCHELL./WASH BASIN FITTINgS. By SCHELL.

Wandauslauf-Armatur PETIT SC.  
Minimale Formen und maximale Leistung. 
Wall-mounted fitting PETIT SC.
Reduced aesthetics and maximum performance.

Die PETIT SC Selbstschluss-Armaturen benötigen 
nur ein minimum an Wasser. Auch in puncto Platz-
bedarf sind sie sehr genügsam. Das alles macht  
PETIT SC zu einem echten Erfolgsmodel. Deshalb 
gibt es sie jetzt auch als Wandauslauf. 

The PETIT SC self-closing fittings require only a 
minimum of water. They are also very modest when 
space is concerned. This all makes PETIT SC a real 
success series. Therefore now also available as wall-
mounted fitting.

Wandauslauf PETIT SC 
Art.-Nr. 02 136 06 99 
• Hochwertige Wandauslauf-Armatur
• Vandalensichere Ganzmetallausführung 
• Mit SCHELL Selbstschlusskartusche 
• Manuelle Auslösung, automatischer Schließvorgang 
• Laufzeit einstellbar (6 bis 15 s)
•  30 mm-Verlängerung und passende  

Rosette als Zubehör 

Wall-mounted fitting PETIT SC
Item no. 02 136 06 99
• High-quality wall-mounted fitting
• Vandal proof all-metal design 
• With SCHELL self-closing cartridge
• Manual actuation, automatic closing
• Adjustable flow time (6 to 15 s)
•  30 mm extension and matching  

rosette available as accessories
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WASCHTISCH-ArmATurEN. VoN SCHELL./WASH BASIN FITTINgS. By SCHELL.

Wandeinbau-Wandauslauf LINuS.
Schönheit im System.
Wall-mounted draw-off tap LINuS.
Beauty and elegance.

Ist er nicht schön? Der neue Wandauslauf aus der 
LINuS Serie begeistert auf den ersten Blick. Auf den 
zweiten Blick überzeugt er durch das perfekte Finish 
und die leichtgängige Bedienung. und die äußerst 
solide Konstruktion sowie die hochwertigen mate-
rialien sorgen dafür, dass alle diese Eigenschaften 
auch nach vielen gebrauchsjahren noch vorhanden 
sind – wie am ersten Tag. 

Isn't it attractive? The new wall-mounted fitting 
from the LINuS series inspires at the first glance. 
At the second glance it convinces with its perfect 
finish and ease of operation. And the solid exterior 
design and the high quality materials make sure that 
all these properties will still be present after many 
years of use – as they were on their first day.

Wandeinbau-Wandauslauf LINUS W-EH-M
Frontplatte chrom, 110 mm Auslauf, Art.-Nr. 01 893 06 99 
Frontplatte chrom, 170 mm Auslauf, Art.-Nr. 01 894 06 99 
Frontplatte chrom, 230 mm Auslauf, Art.-Nr. 01 895 06 99 
Frontplatte Edelstahl, 110 mm Auslauf, Art.-Nr. 01 893 28 99 
Frontplatte Edelstahl, 170 mm Auslauf, Art.-Nr. 01 894 28 99 
Frontplatte Edelstahl, 230 mm Auslauf, Art.-Nr. 01 895 28 99 
• Einhebel-Wandeinbau-Wandauslauf 
• Für Mischwasser 
• Gerader Auslauf mit Strahlregler (diebstahlsicher)
•  Fertigbauset zu Wandeinbau-Masterbox  

(Art.-Nr. 01 892 06 99)

Wall-mounted draw-off tap LINUS W-EH-M
Front plate chrome: 110 mm draw-off tap, Item no. 01 893 06 99
Front plate chrome: 170 mm draw-off tap, Item no. 01 894 06 99
Front plate chrome: 230 mm draw-off tap, Item no. 01 895 06 99
Front plate stainless steel: 110 mm draw-off tap, Item no. 01 893 28 99
Front plate stainless steel: 170 mm draw-off tap, Item no. 01 894 28 99
Front plate stainless steel: 230 mm draw-off tap, Item no. 01 895 28 99
• Single-lever wall-mounted fitting
• For mixed (hot and cold) water
• Straight draw-off tap with jet regulator (theft-proof)
•  Finishing set for wall installation Masterbox  

(Item no. 01 892 06 99)



DuSCHArmATurEN. VoN SCHELL./SHoWEr FITTINgS. By SCHELL.

Duschpaneele von SCHELL. 
Design-Akzente für die Dusche.
Shower panels by SCHELL. 
Pointing the way for shower designs.

LINuS Duschpaneel DP-E-T ECo und DP-SC-T
LINuS shower panel DP-E-T ECo and DP-SC-T

Vorwand-Duschpaneel LINUS 
DP-SC-M, Art.-Nr. 00 803 08 99, DP-SC-V, Art.-Nr. 00 804 08 99 
DP-SC-T, Art.-Nr. 00 802 08 99  
DP-E-T-ECo, Art.-Nr. 00 800 08 99
DP-E-T Standard, Art.-Nr. 00 801 08 99
DP-E-V-ECO, Art.-Nr. 00 805 08 99 
DP-E-V, Standard, Art.-Nr. 00 806 08 99
•  Duschpaneel aus stabilem Alu-Stranggussprofil mit hochwertiger 

eloxierter Oberfläche
•  Mit integrierter, vormontierter LINUS Selbstschluss-Duscharmatur 
•  In Selbstschluss- oder Elektronikausführung
• Varianten für Mischwasser und vorgemischtes Wasser 
• Umfangreiches Zubehör

Exposed shower panel
DP-SC-M, Item no. 00 803 08 99, DP-SC-V, Item no. 00 804 08 99 
DP-SC-T, Item no. 00 802 08 99  
DP-E-T-ECo, Item no. 00 800 08 99
DP-E-T Standard, Item no. 00 801 08 99
DP-E-V-ECO, Item no. 00 805 08 99 
DP-E-V, Standard, Item no. 00 806 08 99
•  Shower panel made of solid extruded aluminum profile with high 

quality anodized surface
• With integrated, preassembled LINUS self-closing shower fitting
•  Optionally with thermostat cartridge (hot water stop) and  

electronic thermostat
• Variants for mixed (hot and cold) water and pre-mixed water
• Extensive accessories

DP = Duschpaneel; SC = Selbstschluss; m = mischwasser;  
V = vorgemischtes Wasser; T = Thermostat; ECo = raumüberwachung
E = Elektronik
DP = shower panel, SC = self-closing, M = mixed water
V = premixed water, T = thermostat, ECO = area monitoring
E = elektronic

mit den LINuS Duschpaneelen wird das LINuS Sys-
tem, das sich durch modernes Design und sichere 
Funktionen auszeichnet, konsequent erweitert. mit 
den neuen Vorwand-Duschpaneelen kann der Bad-
Designer zusätzliche Akzente auch vor der Wand 
setzen – und dem Installateur die montage erleich-
tern. 

LINUS shower panels consequently extend the 
LINuS system, which is characterized by modern 
design and reliable functions. With the new wall-
mounted shower panel the bathroom designer can 
point the way to the future – and ease the work of 
the plumber.
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DuSCHArmATurEN. VoN SCHELL./SHoWEr FITTINgS. By SCHELL.

Einhebel-Duscharmatur LINuS. 
Klare Formensprache und höchste Qualität.
Single-lever shower fitting LINuS.
Clear aesthetics and highest quality.

Wandeinbau-Dusche LINUS D-EH-M 
Frontplatte chrom, Art.-Nr. 01 896 06 99
Frontplatte Edelstahl, Art.-Nr. 01 896 28 99
• Einhebel-Duscharmatur 
• Für Mischwasser 
• Fertigbauset zu Wandeinbau-Masterbox (Art.-Nr. 01 891 00 99)

Built-in wall unit shower LINUS D-EH-M
Front plate chrome, Item no. 01 896 06 99
Front plate stainless steel, Item no. 01 896 28 99
• One handle shower fitting
• For mixed water
• Finishing set built-in wall unit Masterbox (Item no. 01 891 00 99)

Klare Formensprache und leichtgängige Bedie-
nung sind die Kennzeichen der neuen Einhebel-
Duscharmatur aus dem LINuS-Programm. Die 
Funktion des Einhebelmischers ist nicht nur für  
die Ausstattung von öffentlichen Sanitärräumen 
interessant, sondern auch für das Privatbad ein 
echter Blickfang.

Clear forms and light moving actuation, these are 
characteristics of the new single-lever shower fit-
ting from the LINuS range of products. The func-
tion of the single-lever shower fitting is not only 
appreciated in public sanitary rooms, but is also 
an eye-catcher in private bathrooms.

Produkte oben rechts: SCHELL Duschkopf Aerosolarm  
und SCHELL Duschkopf mit Strahlregler
Products top right: SCHELL shower head aerosol arm and  
SCHELL shower head with aerator
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EDITIoN. VoN SCHELL./EDITIoN. By SCHELL.
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Erweiterter Stil.
EDITIoN Betätigungsplatten für WC und urinal.
Extended style.
EDITIoN control buttons for WC and urinal.

Die Betätigungsplatten EDITIoN für WC und urinal 
stehen für unverwechselbares Design. Das redesign 
der Frontblende und der Infrarot-Abdeckungsplatte 
fügen sich harmonisch in das gesamtbild ein.  
Die neuen Materialien wie Kunststoff (Alpinweiß, 
Chrom) und Edelstahl runden das Sortiment ab.

The EDITIoN control buttons for urinal and WC 
stand for unmistakable design. The redesign of 
front panel and infrared front panel match the over-
all picture in the most harmonic way. The new ma-
terials, like plastic (alpine white), chrome and stain-
less steel, perfectly round off this product range.

WC-Betätigungsplatte EDITION
WC (Einmengenspülung), Chrom, Art.-Nr. 02 802 06 99
WC (Einmengenspülung), Alpinweiß, Art.-Nr. 02 802 15 99
WC (Einmengenspülung), Edelstahl, Art.-Nr. 02 803 28 99
WC-Betätigungsplatte EDITION ECO
WC (Zweimengenspülung), Chrom, Art.-Nr. 02 804 06 99
WC (Zweimengenspülung), Alpinweiß, Art.-Nr. 02 804 15 99
WC (Zweimengenspülung), Edelstahl, Art.-Nr. 02 805 28 99

WC control button EDITION
WC (single flush), chrome, Item no. 02 802 06 99
WC (single flush), alpine white, Item no. 02 802 15 99
WC (single flush), stainless steel, Item no. 02 803 28 99
WC control button EDITION ECO
WC (dual flush), chrome, Item no. 02 804 06 99, 
WC (dual flush), alpine white, Item no. 02 804 15 99
WC (dual flush), stainless steel, Item no. 02 805 28 99

Urinal-Betätigungsplatte EDITION
Chrom, Art.-Nr. 02 800 06 99; Alpinweiß, Art.-Nr. 02 800 15 99; 
Edelstahl, Art.-Nr. 02 801 28 99
Urinal control button EDITION
chrome, Item no. 02 800 06 99; alpine white, Item no. 02 800 15 99 
stainless steel, Item no. 02 801 28 99

SCHELL WC-/Urinal-Betätigungsplatte EDITION (Alpinweiß)
SCHELL WC/ Urinal control button EDITION (alpine white)

SCHELL WC-Betätigungsplatte EDITION ECO (Zweimengenspülung)
SCHELL WC control button EDITION ECO (dual flush)



EDITIoN. VoN SCHELL./EDITIoN. By SCHELL.
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urinalsteuerung EDITIoN. Berührungsloser Komfort.
urinal control EDITIoN. Touch-free comfort.

Urinalsteuerung EDITION 
Batteriebetrieb, Chrom, Art.-Nr. 02 806 06 99
Batteriebetrieb, Alpinweiß, Art.-Nr. 02 806 15 99
Batteriebetrieb, Edelstahl, Art.-Nr. 02 807 28 99
Netzbetrieb, Chrom, Art.-Nr. 02 808 06 99
Netzbetrieb, Alpinweiß, Art.-Nr. 02 808 15 99
Netzbetrieb, Edelstahl, Art.-Nr. 02 809 28 99

Urinal control EDITION
battery operation, chrome, Item no. 02 806 06 99
battery operation, alpine white, Item no. 02 806 15 99
battery operation, stainless steel, Item no. 02 807 28 99
mains operation, chrome, Item no. 02 808 06 99
mains operation, alpine white, Item no. 02 808 15 99
mains operation, stainless steel, Item no. 02 809 28 99

SCHELL Urinalsteuerung EDITION (Edelstahl)
SCHELL urinal control EDITION (stainless steel)

SCHELL Urinalsteuerung EDITION (Chrom)
SCHELL urinal control EDITION (chrome)
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WC-SPüLSySTEmE. VoN SCHELL./WC FLuSH SySTEmS. By SCHELL.

ComPACT II – Spülarmaturen für WC und urinal. 
ComPACT II – WC and urinal flush valves.

Die innovative WC-Wandeinbau-Spülarmatur 
ComPACT II ist aus entzinkungsbeständigem  
messing gefertigt und daher für den weltweiten 
Einsatz geeignet. Die äußeren Baumaße sind auf 
ein minimum reduziert. Eine hohe Betriebssicher-
heit und einfacher Service wird durch die bewährte 
Kunststoffkartusche gewährleistet.

The innovative concealed WC flush fitting  
ComPACT II is made of dezincification resistant 
brass and can therefore be used all over the world. 
The external dimensions are reduced to a minimum. 
A plastic cartridge ensures high reliability and sim-
ple servicing.

WC-Wandeinbau-Spülarmatur COMPACT II
Art.-Nr. 01 194 00 99
• Geräuscharm (Geräuschklasse I)
• DIN EN 12541
• Armatur aus entzinkungsbeständigem Messing

Concealed WC flush valve COMPACT II
Item no. 01 194 00 99
• Low-noise (noise class I)
• DIN EN 12541
• Fitting made from dezincification resistant brass

WC-Montagemodul COMPACT II mit Spülarmatur
Art.-Nr. 03 281 00 99

WC mounting module COMPACT II with flush valve
Item no. 03 281 00 99
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URINAL-SPÜLSYSTEME. VON SCHELL./URINAL FLUSH SYSTEMS. BY SCHELL.

Urinal-Wandeinbau-Spülarmatur COMPACT II
Art.-Nr. 01 193 00 99

Concealed urinal flush valve COMPACT II
Item no. 01 193 00 99

Urinal-Montagemodul COMPACT II Nassbau
Art.-Nr. 03 284 00 99

Urinal mounting module COMPACT II wet construction
Item no. 03 284 00 99

Urinal-Wandeinbau-Spülarmatur COMPACT II (oben), 
Urinal-Montagemodul COMPACT II Nassbau (unten)
Concealed urinal flush valve COMPACT II (above),
Urinal mounting module COMPACT II wet construction (below)

Die Auslösung der Urinal-Wandeinbau-Spülarma-
tur COMPACT II erfolgt über formschöne Betäti-
gungsplatten oder Urinalsteuerungen der EDITION 
Produktlinie. Die Spülarmatur ist auch vormontiert  
in Montagemodulen von SCHELL erhältlich. 

Das Urinal-Montagemodul COMPACT II ist für 
den Nassbaubereich entwickelt worden und er-
möglicht ganz nach dem Motto »Klein im Ausse-
hen – aber groß in den Möglichkeiten« durch seine 
geringen Baumaße eine einfache Montage und 
Logistik.

The activation of the concealed urinal flush valve 
COMPACT II takes place by shapely operating 
panels or urinal controls of the EDITION product 
line. The flush valve is also available pre-assem-
bled in mounting moduls by SCHELL.

The urinal mounting module COMPACT II has 
been developed for wet rooms and with its com-
pact dimensions enables simple mounting and 
logistics, just as the saying goes »Small in size - 
but large in possibilities«.
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VorWANDmoNTAgE-SySTEmE. VoN SCHELL./WALL-mouNTED SySTEmS. By SCHELL.

SCHELL Vorwandmontage-Systeme bieten mon  tage-
module für Trockenbaumontage im Ständerwerk oder 
zur Nassbaumontage. Konsequente maßnahmen ge-
gen Körperschall ermöglichen die Einhaltung der DIN 
4109, Schallschutz im Hochbau. Ein komplettes Pro-
gramm mit innovativen Detaillösungen. mehr Informa-
tionen finden Sie in unserer Broschüre Vorwandmon-
tage-Systeme.

SCHELL wall-mounted systems offer mounting systems 
for drywall installation in post-and-beam structures or 
for wet room installation. Consitent measures against 
structure-borne noise ensure compliance with ISo 
4109 regarding noise protection in building construc-
tion. A complete range with innovative detailed solu-
tions. more detailed information can be found in our 
brochure about wall-mounted systems.

WC-Betätigungsplatten für SCHELL UP-Spülkästen mit Zweimen-
genspülung in Chrom, Alpinweiß und Velourschrom. WC-Betäti-
gungsplatten mit Zweimengenspülung aus Echtglas in weiß, grün 
und schwarz sind in Vorbereitung.

WC control buttons for SCHELL concealed cisterns with dual flush 
in chrome, alpine white and velours chrome. WC control buttons 
with dual flush out of glass in white, green and black in preparation.

SCHELL Spülkasten-Montagemodul (Art.-Nr. 03 250 00 99)
SCHELL cistern mounting module (Item no. 03 250 00 99)

SCHELL Urinal-Montagemodul COMPACT II (Art.-Nr. 03 282 00 99)
SCHELL COMPACT urinal mounting module (Item no. 03 282 00 99)

Vorwandmontage-Systeme von SCHELL.
Schnell und einfach montiert. 
Wall-mounted systems by SCHELL.
Quick and easy to install.
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urINALSTEuEruNg ComPACT LC. VoN SCHELL./urINAL CoNTroL ComPACT LC. By SCHELL.

FoTo LC

In Ergänzung zu den bewährten automatischen 
Infrarot- und HF Sensor-urinalsteuerungen bietet 
SCHELL jetzt eine im Siphon integrierte LC-Sen-
soreinheit an. Diese ist universell für alle urinalbe-
ckenbauformen einsetzbar und funktioniert auch 
bei Edelstahlbecken. Der LC-Sensor ist korrosionssi-
cher und erkennt auch bei starken urinsteinablage-
rungen zuverlässig die vom Nutzer hervorgerufenen 
Flüssigkeitsströme. über einen von außen aktivier-
baren magnetkontakt können 3 Spülprogramme 
sowie ein Service- und ein Diagnoseprogramm 
komfortabel eingestellt werden. 

In addition to the tried and tested automatic in-
frared and HF sensor urinal controls, SCHELL is now 
offering an LC sensor unit integrated into the  
siphon. This can be used universally for all urinal 
basin designs and even functions with stainless 
steel basins. The LC sensor is corrosion-proof and 
reliably detects liquid flows even when there are 
major urine scale deposits. Three flush programs 
and a service and diagnosis program can be easily 
set using a magnetic contact switch activated from 
outside.

urinalsteuerung ComPACT LC. 
Der Sensor macht den unterschied.
urinal control ComPACT LC
The sensor makes all the difference.

COMPACT LC Urinalsteuerung
Batteriebetrieb, Art.-Nr. 01 196 00 99
Netzbetrieb, Art.-Nr. 01 197 00 99
urinal-montagemodul  ComPACT II HF/LC, Art.-Nr. 03 283 00 99
• Universelle Spülsteuerung 
• Korrosionsfester LC-Sensor im Siphon 
•  Steuerung mit drei Spülprogrammen über Reed-Kontakt  

von außen aktivierbar 
• Zusätzliches Spül- und Reinigungsprogramm 
• Geruchsverschlussüberwachung 
• Automatischer Spülstopp bei verstopfter Abflussleitung 

Urinal control COMPACT LC
Battery operation, Item no. 01 196 00 99
mains operation, Item no. 01 197 00 99
urinal mounting module ComPACT II HF/LC, Item no.  03 283 00 99
• Universal flush control
• Corrosion resistant LC-sensor in siphon
•  Control with three flush programs with external activation  

via reed contact
• Additional flush and cleaning program
• Drain trap monitoring
• Automatic flush stop in case of blocked drain pipe

Frontblende EDITION HF/LC 
Zubehör, Edelstahl, Art.-Nr. 23 080 28 99

Front panel EDITION HF/LC
accessories, stainless steel, Item no. 23 080 28 99



AuSSENWANDVENTIL PoLAr. VoN SCHELL./ouTDoor WALL FITTINg PoLAr. By SCHELL.
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Das Bessere ist des guten Feind: Nach diesem  
motto hat SCHELL die bewährten frostsicheren 
PoLAr-Außenwandventile weiterentwickelt und 
stellt jetzt die PoLAr II Baureihe vor. Neben der 
hohen Qualität und der einfachen montage haben 
sie das automatische Entleeren der Armatur bei je-
dem Schließvorgang gemeinsam. 

Better beats good: According to this principle 
SCHELL continued the development of the frost-
proof PoLAr outdoor wall taps and now introduces 
the PoLAr II series. Besides the high quality and 
the simple installation, they also have in common 
the automatic drainage of the tap after each clo-
sing.

Frostsicheres Außenwandventil POLAR II (zum Nachrüsten)
Komplettarmatur zum Nachrüsten mit und ohne rohrbelüfter
mit RB, Art.-Nr. 03 996 03 99; ohne RB, Art.-Nr. 03 995 03 99 
Frostsicheres Außenwandventil POLAR II Set  
Komplettarmatur zur Installation während der rohbauphase
mit rB, Art.-Nr. 03 998 03 99; ohne rB, Art.-Nr. 03 997 03 99
• Frostsicheres G ½“-Außenwandventil
• Optimierte Konstruktion
• Als Rohbau- und Fertigbauset
•  Mit Rohrbelüfter Bauform C oder zur Installation  

mit Sammelsicherung

Frost-resistant outdoor tap POLAR II (for retrofitting)
Complete fitting for retrofitting with and without anti-vacuum  
device, Item no. 03 996 03 99/Item no. 03 995 03 99
Frost-resistant outdoor tap POLAR II Set
Complete fitting for installation during bare brickwork with anti-
vacuum device, Item no. 03 998 03 99, outdoor tap without anti-
vacuum device, Item no. 03 997 03 99
• Frost-proof G ½“ outdoor tap
• Optimized design
• Sets for bare brickwork and prefabricated buildings
•  With anti-vacuum device design C or for installation  

with collective protection

Frostsicheres Außenventil PoLAr II.
Keine Chance für Frostschäden.
Frost-resistant outdoor tap PoLAr II.
No chance for frost damage.

Frostsicheres Außenwandventil PoLAr II
Frost-resistant outdoor tap PoLAr II
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FLExIBEL. mIT SCHELL./FLExIBLE. WITH SCHELL.

Sanitärschläuche Clean-Flex S und Clean-Fix S. 
Super flexibel und sicher.
Sanitary hoses Clean-Flex S and Clean-Fix S.  
Extremely flexible and reliable.

Die neuen Sanitärschläuche von SCHELL sind 
super flexibel und haben eine besonders hohe 
Knicksicherheit. mehr Informationen über SCHELL 
Clean-Flex S und SCHELL Clean-Fix S finden Sie in 
unserem Prospekt »Flexible Sanitärschläuche«.

The new sanitary hoses from SCHELL are extremely 
flexible and particularly resistant against buckling. 

SCHELL Clean-Flex S für komfortable drallfreie Schlauch montagen
und SCHELL Clean-Fix S für einfache Sanitärinstallationen.
SCHELL Clean-Flex S for convenient and twist-free hose assembly 
and SCHELL Clean-Fix S for simple sanitary installations.

SCHELL Flexible Schläuche Clean-Fix S
mit Edelstahl-Drahtumflechtung DN 8 

SCHELL flexible hoses Clean-Fix S
with stainless steel braided wire sleeving DN 8

SCHELL Flexible Schläuche Clean-Flex S
mit Edelstahl-Drahtumflechtung und einer drehbaren  
Anschluss-Verbindung

SCHELL flexible hoses Clean-Flex S
with stainless steel braided wire sleeving and a swivel connection
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